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Douwe Boersma, geboren op 2 oktober
1950 in Amersfoort, komt uit het nest van
de judofamilie Boersma.
Na een succesvolle wedstrijdloopbaan,
waarbij hij meervoudig medaillewinnaar bij
Nederlandse Judokampioenschappen werd
en eenmaal winnaar van het zilver bij de Eu-
ropese Juniorenkampioenschappen in Lis-
sabon, heeft hij zich toegelegd op de ont-
wikkeling van de judosport. Zijn laatste
internationale wedstrijd voor het Neder-
landse team,speelde hij in 1980 in Rome tij-
dens de interland Italië – Nederland – Japan.
Hij is 6e Dan Judo en Teamleider Vecht-
sporten en Weerbaarheidtrainingen van
RIJNIJSSEL CIOS Arnhem.
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A. De oorsprong

Jiu-jitsu, de moeder van het Judo
Judo is 111 jaar geleden geboren uit Jiu-jit-
su, 1882 en daarom beschouw ik  Jiu-jitsu
als de moeder van het Judo. De vraag rijst
op hoe dit is ontstaan. Jiu-jitsu is onlosma-
kelijk verbonden met strijd en zover wij in
de geschiedenis terug kunnen kijken heeft
de mens altijd gestreden. Geleid door een
oerprikkel vocht men in de hele wereld
voor zijn bestaan, als aanvaller en als ver-
dediger, zowel met als zonder wapens. Het
was in vele gevallen een levensnoodzaak
om te overleven met behulp van ontwikkel-
de gevechtstechnieken. Nieuwe technieken
werden bedacht en deze werden vaak ge-
heim gehouden om de vijand te verrassen.
Creativiteit is het meest menselijke ken-
merk en dat blijkt ook hier. Vele vechttech-
nieken in de hele wereld vertonen overeen-
komsten zonder dat men elkaar beïnvloed
heeft. Dat is geen wonder, want elke valide
mens heeft slechts twee armen en twee be-
nen als voornaamste wapens en daar kan
men een beperkt aantal handelingen mee
verrichten. Het wapentuig dat men daar-
naast gebruikte was zo veel mogelijk ver-
nietigend. Wapens die veel bloed doen

vloeien waren het meest populair. Men ge-
bruikte o.a. werpwapens, zoals speer en
knots, en steekwapens, zoals dolk en
zwaard en schietwapens, zoals boog en ka-
tapult, en ten slotte de vuurwapens, zoals
pistool en geweer. Behalve het hanteren
van het wapentuig is men altijd bezig ge-
weest om ook lijfelijke vechttechnieken te
ontwikkelen. 
Sinds er vuurwapens in het westen zijn toe-
gepast werden minder fysieke zelfverdedi-
gingstechnieken ontwikkeld. Na zoveel be-
schavingen en evenzoveel ervaringen uit de
ellende die de moderne wapens kunnen
veroorzaken, zouden wij denken nu in de
20ste eeuw een hoge geestelijke bescha-
ving bereikt te hebben.
Het blijkt echter dat dit slechts een utopie is.
Onze opgebouwde beschaving is een laag-
je vernis is dat snel afbladdert.
Door oude afbeeldingen, als prenten, muur-
schilderingen, vaasschilderingen, beelden
en geschreven teksten zien wij dat veel vol-
ken zich met zelfverdediging bezig hielden.
In elke beschaving is een eigen stijl te her-
kennen. Bijvoorbeeld in Griekenland en
Egypte ontwikkelde zich het vuistvechten
en worstelen, in IJsland het ‘Glimae’, in
China het ‘Wushu’, in India het ‘Kalarip-

Hoofdstuk 1. Historische achtergrond

Historische illustraties van de Kata-guruma: in verschillende werelddelen past men dezelfde tech-
nieken toe
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payat’ en ‘Silambam’, in Thailand het
‘Muy-thai-boksen’, in Frankrijk ‘Savate’
en schermen, in Rusland het ‘Sambo’, in de
Filipijnen ‘Arnis’, ‘Sikaran’ en ‘Dumog’,
in Hawaii ‘Lua’, in Indonesië ‘Pentjak
Silat’, ‘Kuntao’en ‘Gulat’, in Maleisië
‘Poekoelan’, in Korea ‘Taekwondo’, ‘Hap-
kido’, en ‘Tang soo do’, in Brazilië ‘Ca-
poeira’, in Nederland en België, wat 160
jaar geleden nog één land was ‘Worstelen’,
‘Schermen’ en ‘Schieten’ en in Japan o.a.
het, ‘Karate’ en ‘ Jiu-jitsu’.

De zelfverdedigingsvorm Jiu-jitsu is in Ja-
pan zeer lang bestudeerd, omdat het feodaal
stelsel daar veel langer overeind bleef dan
in het westen. Ook het gebruik van vuur-
wapens kwam veel later. De Samurai
hebben een aantal eeuwen lang Jiu-jitsu
ontwikkeld en in Densho’s, geheime ge-
schriften, bewaard. In de strijd met een te-
genstander moest men in staat zijn zonder
wapens te vechten: Kumi-uchi.
Deze Samurai verdedigden hun meester en
bewaarden de orde in hun gebied. Zij waren
sterk gebonden aan ongeschreven wetten,
de Bushido.
Behalve door deze Bushido waren de Sa-
murai ook zeer beïnvloed door het boed-

dhisme, dat het shintoïsme verdrongen had.
Beheersing, bezinning en non-materieel
denken stonden daarom hoog in de levens-
code van de Samurai. Een vertegenwoordi-
ger van deze levenshouding is de legen-
darische volksheld Musashi, die nu nog
voortleeft in de harten van de moderne Ja-
panner.

Interessant zijn de principes die men in de
zelfverdediging hanteerde:
– laat de geest het lichaam regeren
– let altijd op de ogen van de tegenstander
– techniek staat boven kracht
– beweeg soepel en eenvoudig
– houd het lichaamszwaartepunt laag
– breng de tegenstander uit balans
– blijf zelf in balans
– gebruik de levensenergie door lichaam

en geest als een eenheid te laten functio-
neren.

Een van de serieuze studenten in het  Jiu-jit-
su was Jigoro Kano.

Jigoro Kano: de vader van het Judo
Jigoro Kano werd geboren op 28 oktober in
1860. Hij studeerde in Tokyo en hield van
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sport. Daar hij klein van stuk en niet sterk
was ging hij  Jiu-jitsu studeren, want deze
kunst van zelfverdediging had de naam dat
men daarmee een fysiek sterkere tegenstan-
der kon overwinnen. Hij kwam er achter dat
de ryu’s, scholen, goede technieken had-
den, maar was toch niet tevreden. Hij miste
iets en vond dat de oude stijl van  Jiu-jitsu
sterk gericht was op vernietiging. Tijdens
de oefening ontstonden er ongelukken,
mede door een gebrek aan ethiek van de be-
oefening. Door iedereen kon Jiu-jitsu be-
oefend worden. Er waren schooltjes die ge-
leid werden door werkeloze Samurai. Dat
kwam door het afschaffen van de wapen-
dracht en het wapenbezit in 1870. Om te
kunnen leven boden zij lessen  Jiu-jitsu aan.
Maar de nieuwe leerlingen kenden de
ethiek niet van de zelfverdediging, die de
samurai van vader op zoon leerden. De Sa-
murai leerden hun gedragscodes uit de Bus-
hido.
Kano kende wel de levenscode die achter
de beoefening van vechtsporten zit en wil-
de de ethiek daarin terugbrengen. Hij merk-
te op dat  Jiu-jitsu ontaardde. Een belang-
rijke reden was dat er in Japan veel
veranderde. Het feodale stelsel was omver-
geworpen en westerse invloeden drongen
door. Hierdoor veranderde de Japanse cul-
tuur en werden oude kunsten verwaarloosd,
zoals ook  Jiu-jitsu. Kano haalde het uit zijn
isolement en voegde er een nieuwe dimen-
sie aan toe: Dat was ‘de do.’
Hij ontwierp dus een andere manier en
noemde het Judo: de zachte weg. Hij be-
schouwde deze judobeoefening niet als
verzameling fysieke zelfverdedigingstech-
nieken, maar als een levenswijze. Hij stap-
te dus af van jitsu, een kunst, en maakte er
een do, een weg, van. Deze weg moest lei-
den tot een harmonie van geest en lichaam.
Interessant is het te weten dat de naam
‘judo’ 200 jaar eerder al gebruikt was door
de school ‘Jikishin-ryu’. Kano heeft om
misverstanden te voorkomen zijn systeem
‘Kodokan Judo’ genoemd. Kano: ‘Kodo-
kan literally means’a school for studying

the way’, ‘the way’ beïng the concept of life
itself. (*) Als ik het woord analyseer bete-
kent Kodokan: ‘Kan’ is plaats, ‘do’ is de
weg, en ‘ko’is leren, dus de plaats waar men
de weg kan leren.

Meer dan een eeuw lang blijft men in de
voetsporen van deze grote geest wandelen.
Een aantal citaten van andere auteurs:
Hubert Klinger: ‘Professor Kano ondekte
het tekort aan geestelijke doelstellingen. De
handelingen in het  Jiu-jitsu werden me-
chanisch geleerd als louter fysieke hande-
lingen. Kano wilde daartegenover zijn stu-
denten helpen ontwikkelen boven de
middelmatigheid en hen een hoge levens-
standaard van gedachten en gedrag leren.’

Kazuzo Kudo:

‘Dr. Kano had een aantal doelen ten tijde
van zijn judostudie: Het Judo was voor hem
de weg, de manier, om het meest effectief
gebruik te maken van lichaam en geest.
Door het oefenen van aanval en verdedi-
ging verfijnt deze weg het lichaam en de

ALLES OVER JUDO14
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Dood van Meester Kano-shi-han
door M. Hirasawa K., minister van buiten-
landse zaken van Japan

Het was de le mei, het weer was mooi, hoewel de
wind een beetje hard was die dag. Voor de eer-
ste keer was ‘hij’ afwezig in de eetzaal en, on-
gerust, informeerde ik bij de kapitein naar de
reden van zijn afwezigheid. Hij antwoordde
mij: ‘Hij heeft 39 graden koorts en ligt op bed.’
Wij waren bevreesd, want hij was erg oud.
Ik was in de gang, toen ik Meester Kano hoorde
zeggen: ‘Nee, ik ben niet oud’. Hij was vanaf
l0.30 uur in de eetzaal gekomen en hij nam een
lunch, die hij niet kon binnenhouden.
’s Avonds hadden wij Skiaki-diner op tatami.
Toen ik afdaalde naar de eetzaal waren er niet
meer dan vier kussens en ik vroeg: ‘Komt Mees-
ter Kano vanavond?’, want ik zag hem niet. De
kapitein antwoordde mij: ‘Hij is erg obstinaat,
hij wil absoluut komen’.
Wij waren alle vier met de maaltijd begonnen,
toen Meester Kano kwam, ondersteund door
een bediende. Hij was veel zwakker dan in het
begin van de avond. Met een bleek gezicht zei
hij: ‘Het is erg koud’. Met zwakke benen ging
hij op zijn kussen zitten. Hij trilde van de kou.
Hij at een stuk skiaki, een stuk vlees en dronk
een kom saké. Dadelijk had hij pijn aan het
hart en vroeg de bediende om een vat te halen.
Hij wachtte lijdzaam en ik kon niet naar hem
kijken, zo schokkend was zijn moed.
Met de kapitein en de ingenieurschef praatten
wij over het luchtgevecht op Han-Kéou in Chi-
na, en M. Nakai gaf een verslag van de confe-
rentie in Caïro. Ik vroeg mij af of Meester Kano
ons gehoord had, want hij was ernstig ziek.
Hij at wat vloeibaar eten en dronk moeizaam
een beetje saké, want zijn handen trilden erg.
De bediende adviseerde hem meerdere malen
om terug te keren naar zijn hut. Maar hij ant-
woordde: ‘Nee, nog niet’. Hij hield het vol tot
bijna het einde van de maaltijd en ging begeleid
door de bediende terug naar zijn hut.
Wij waren droevig, want hij had te veel moeite
gedaan om deel te nemen aan onze ontmoeting.
’s Morgens heeft men zijn tafel niet gedekt. Wij
waren verheugd om te zien, dat hij zijn bedoe-
lingen had gewijzigd en begonnen was om in de
hut te eten, maar wij hoorden spoedig, dat de
bediende hem had verplicht in de hut te blijven.
De 2e mei had hij 40 graden koorts. De bootarts
had hem compressen op de borst gelegd om de
longontsteking te laten verdwijnen en gaf hem
alle mogelijke verzorging.

Men stuurde een telegram naar Tokyo, dat hij
ernstig ziek was. Dank  zij de verzorging daal-
de de koorts die dag later naar 38 graden en wij
wensten dat hij het vol zou houden tot Yokoha-
ma.
Op de avond van de 3e mei hadden wij een ont-
moeting met de passagiers, waarbij de arts geen
moment aanwezig was. Ik wist niet niet dat zijn
afwezigheid zo iets ernstigs betekende. Nie-
mand was echt blij, de kapitein vertrok erg
vroeg en wij gingen om middernacht naar onze
hutten. Ik zag een bediende voor de deur van
Meester Kano zitten, misschien was de arts bin-
nen. Zonder te denken dat het ernstig was, ben
ik gaan slapen in de hut ernaast, terwijl hij ster-
vende was.
’s Morgens verliet ik, zoals gewoonlijk, om 8.30
uur mijn hut om naar het ontbijt te gaan, toen
ik de kapitein ontmoette die mij zei: ‘M. Kano
is dood.’ U kunt u mijn verbazing niet voor-
stellen Ik wist niet meer wat ik moest doen. De
kapitein had rode ogen en was ongeschoren. Ie-
dereen was stil.
Ik heb horen zeggen dat Meester Kano om 6.33
uur ’s morgens gestorven is, alsof hij is ingesla-
pen, erg vredig, ten gevolge van een longontste-
king.
Nu is zijn lichaam in de hut naast mij. Ik weet
niets van de Olympische Spelen die plaats moe-
ten vinden in Tokyo1, want hij reisde alleen. Ik
weet niet waarom, maar hij had werkelijk te
veel werk als gedelegeerde.
Hij stierf bijna twee dagen voor de aankomst in
Yokohama.
Ik had het zeldzame geluk om de laatste elf da-
gen van Meester Kano met hem door te brengen
en ik wens dat men de immense diensten herin-
nert, die hij met een onaflatende toewijding
heeft verricht voor Japan en de hele wereld.

Op de Hikawa-Maru
4 mei 1938

Bron: Judo International, La Fédération
Française de Judo, Paris 1950.
Vertaling: Douwe Boersma, Amersfoort, okto-
ber 1993

1 De Olympische Spelen, die plaats zouden vin-
den in Tokyo werden geannuleerd door de 2e
Wereldoorlog. Pas in 1964 zijn deze Spelen
daar gehouden.
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O.5.3: Tori trekt met de rechterarm Uke
naar rechts en valt dichtbij de rechtervoet
van Uke op de tatami.
O.5.4: Tori trekt Uke met de rechterhand
neerwaarts en met de linkerhand trekt hij
Uke rechts zijwaarts. Uke staat in deze fase

op zijn rechterbeen.
O.5.5: Tori blijft trekken. Als Uke boven
hem is strekt hij het rechterbeen en duwt
met de linkerhand de rechterarm van Uke
naar rechts. Tori werpt Uke met Yoko-to-
moe-nage. Uke valt links naast Tori.

ALLES OVER JUDO316

4.6. Doel: Overname O-uchi-gari /
Kuzure-ko-soto-gari

Situatie: Uke valt aan met O-uchi-gari.
Tori neemt de aanval over.
Interacties:
O.6.1: Uke valt met het rechterbeen aan
met O-uchi-gari. Tori verdedigt zich door
het rechterbeen achterwaarts te plaatsen en

naar voren af te zetten.
O.6.2: Tori beweegt met het hele lichaam
voorwaarts, duwt Uke achterwaarts en
plaatst de linkervoet tegen zijn linkerhak.
O.6.3: Tori duwt Uke achterwaarts door
met de armen te duwen en door de romp
voorwaart te buigen. Hij werpt Uke met
Kuzure-ko-soto-gari.

O5.1 O5.2 O5.3

O5.4 O5.5

O6.1 O6.2 O6.3
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Bewegingsanalyse

Shisei

Uke staat in Migi-shizentai en Tori in Hon-
shizentai. De zwaartepuntprojectie is bin-
nen de steunpunten, dus beiden staan sta-
biel. Uke is in voorwaartse richting zeer
stabiel omdat hij een steunpunt voor zich
heeft.

1. Kumi-kata

Ik ga uit van de basispakking met de lin-
kerhand aan de mouw en de rechter aan de
revers, respectievelijk bij de elleboog en
het sleutelbeen. Een effectiever Kumi-kata
is de linkse pakking. Door onder de linker
elleboog te duwen onstaat een grotere mo-
mentarm. Voor de overzichtelijkheid houd
ik mij aan de basispakking.

2. Kuzushi

De linkerarm is een trekarm, terwijl de

rechterarm dat aanvankelijk ook is, maar in
een latere fase een duwfunctie heeft. De
trekbeweging met de linkerarm gebeurt
met een geproneerde onderarm om de
spierkracht optimaal te benutten. Uke
draait eerst om zijn breedte-as.
Uke staat met het rechterbeen voor en in
eerste instantie trekt Tori voorwaarts. Hij
zet het gewicht van Uke op het voorste been
en het lichaamszwaartepunt ligt nu hierbo-
ven. Dit is belangrijk want anders stapt Uke
in een latere fase over het stutbeen heen.
Het achterste been van Uke is los van de
grond. Uke is nu in een labiel evenwicht.
De wrijvingskracht onder de rechtervoet
van Uke werkt positief om deze positie te
bereiken.
De wet van de traagheid werkt negatief,
omdat Uke uit stilstand naar voren moet
worden getrokken. De spierkracht van de
armen en romp en rechterbeen overwinnen
deze wet. De reactiekracht van Uke’s li-
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chaam, dat naar voren wordt getrokken en
een even grote tegenkracht levert, wordt
door de spierkracht van het afzetbeen en de
rug overwonnen.

3. Tsukuri

Het rechterbeen is een steunbeen en stapt
naar Uke toe. Tori plaatst deze voet 10 cen-
timeter voor de linkervoet van Uke. Hij
stapt met een licht gebogen knie onder Uke
met de bedoeling om dichtbij het zwaarte-
punt te komen. Hierdoor is hij in staat om te
tillen. Deze voet wordt iets naar binnen ge-
draaid geplaatst om met meer gemak te
draaien. Het evenwicht van Tori is nu la-
biel.
Het linkerbeen van Tori stut het rechter-
been van Uke. Dat doet hij met een gestrekt
been, omdat daardoor de spierkracht groter
is dan bij een gebogen been. De voetzool
wordt boven de enkel tegen het scheenbeen
geplaatst. De impulskracht is hier niet
werkzaam, omdat er geen sprake is van een
massa maal snelheid. De momentarm is
gunstig door een ver aangrijpingspunt van
het draaipunt te gebruiken. Het draaipunt
ligt op heuphoogte.
De romp van Tori draait om zijn lengteas
naar links, terwijl het hoofd meegaat.

4. Kake

In de werpfase blijft Tori met links trekken
en rechts duwen. Door onder of dichtbij het
zwaartepunt van Uke te komen kan Tori til-
len met het rechterbeen als afzetbeen, met
de romp en de rechterarm. Deze arm duwt
met de elleboog onder de oksel en de lin-
kerarm van Uke. Het zwaartepunt van Uke
komt nu schuin links voor zijn rechtervoet
te liggen. Uke draait om zijn breedte-as.
Een kort ogenblik moet Tori de zwaarte-
kracht overwinnen bij het tillen en als het
zwaartepunt buiten de rechtervoet komt te
liggen werkt de zwaartekracht positief. De
middelpuntzoekende kracht wordt bepaald
door de zwaartekracht en spierkracht.
De wrijvingskracht werkt positief op Tori’s
rechtervoet. Bij Uke speelt het geen rol in
deze fase.

Ukemi

Uke draait eerst om zijn breedte-as en in de
laatste fase om zijn lengte-as. Hierdoor
komt hij op zijn linkerzij te liggen. Tori be-
geleidt de val door Uke omhoog te trekken
tijdens het grondcontact. Hij blijft zelf in
balans door de romp te strekken en de
knieën te buigen.
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